
STRAIGHT GAS TUBE - CARBINE 9.79" LENGTH STRAIGHT GAS TUBE

A high-quality gas tube is a must to keep your rifle running perfectly. Choose a
RIFLESPEED premium-quality straight gas tube for use with the innovative line of
Riflespeed Gas Controls on the AR15 or AR10 rifle. Available for common gas
system lengths. Includes roll pin. Made in the USA. ONLY COMPATIBLE WITH
RIFLESPEED GAS CONTROLS GAS BLOCK  

Attributes

Name: CARBINE 9.79" LENGTH STRAIGHT GAS TUBE
Manufacturer: RIFLESPEED
Product no.: 100050282
Mfr. No.: US0145
Delivery weight: 0.032kg
Shipping height: 6mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 356mm

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für das RIFLESPEED Gasrohr

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des RIFLESPEED Gasrohrs! Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Leistung
Ihres AR15 oder AR10 Gewehrs zu optimieren. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um
sicherzustellen, dass Sie das Gasrohr sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Verwendung auf eventuelle Beschädigungen überprüft wird.
Verwenden Sie das Gasrohr nur in Kombination mit RIFLESPEED Gas Controls und Gasblock.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Informieren Sie sich über die geltenden Waffengesetze in Ihrem Land oder Ihrer Region.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Gasrohr nur für den vorgesehenen Zweck.
Achten Sie darauf, dass das Gewehr vor der Installation des Gasrohrs entladen ist.
Tragen Sie beim Umgang mit Waffen immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und
Gehörschutz.
Überprüfen Sie regelmäßig das Gasrohr auf Risse oder andere Anzeichen von Verschleiß.
Verwenden Sie keine beschädigten oder abgenutzten Teile.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist.
Sammeln Sie alle benötigten Werkzeuge für die Installation.

Installation des Gasrohrs

Entfernen Sie das alte Gasrohr, falls vorhanden.
Setzen Sie das RIFLESPEED Gasrohr in die dafür vorgesehene Halterung ein.
Sichern Sie das Gasrohr mit dem mitgelieferten Rollstift.
Überprüfen Sie, ob das Gasrohr richtig sitzt und fest ist.

Nutzung des Gasrohrs

Führen Sie einen Funktionstest des Gewehrs durch, um sicherzustellen, dass das Gasrohr korrekt
funktioniert.
Achten Sie während des Schießens auf ungewöhnliche Geräusche oder Vibrationen.
Bei Problemen kontaktieren Sie einen Fachmann oder den Hersteller.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Gasrohr gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Gasrohrs sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den autorisierten
Händler.

Wir hoffen, dass Sie viel Freude mit Ihrem RIFLESPEED Gasrohr haben und wünschen Ihnen sicheres Schießen!
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Safety Instruction Guide for STRAIGHT GAS TUBE
CARBINE 9.79" LENGTH STRAIGHT GAS TUBE

Introduction
Thank you for choosing the STRAIGHT GAS TUBE CARBINE 9.79" LENGTH STRAIGHT GAS TUBE. This product
is designed to enhance the performance of your rifle. To ensure safe and effective use, please read and follow these
safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and their components with care.
Ensure that the gas tube is compatible with your specific gas block and rifle model.
Inspect the gas tube for any damage or defects before installation.
Follow all local laws and regulations regarding firearm components.
Keep the gas tube out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the gas tube is installed by a qualified gunsmith or experienced individual.
Do not attempt to modify the gas tube in any way.
Only use the gas tube with RIFLESPEED gas controls to ensure compatibility and safety.
Regularly check the gas tube for signs of wear or damage during routine maintenance.
If you experience any malfunctions, discontinue use immediately and consult a professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools and components for installation, including the roll pin provided with the gas
tube.
Ensure that the firearm is unloaded and safe to work on.

Installation Steps

Remove the existing gas tube if applicable, following the manufacturer’s instructions.
Align the new gas tube with the gas port on the rifle’s barrel.
Insert the roll pin to secure the gas tube in place. Ensure it is fully seated.
Doublecheck the alignment and security of the gas tube.
Reassemble the firearm according to the manufacturer’s guidelines.

Usage Instructions

After installation, perform a function check to ensure proper operation.
Always follow safe handling practices when using your rifle.
Regularly clean and maintain your gas tube to ensure optimal performance.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable gas tubes in accordance with local waste disposal regulations.
Recycle components where possible, following applicable recycling guidelines.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the STRAIGHT GAS TUBE CARBINE 9.79" LENGTH STRAIGHT GAS
TUBE, please refer to the manufacturer’s contact information provided with your product packaging.



By adhering to these guidelines, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your new gas tube.
Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Tubo de
Gas Recto RIFLESPEED Carabina 9.79"

Introducción
Gracias por elegir el Tubo de Gas Recto RIFLESPEED de 9.79". Este producto está diseñado para ofrecer un
rendimiento óptimo en tu rifle AR15 o AR10. Para garantizar tu seguridad y la de los demás, es esencial seguir estas
pautas de seguridad y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el tubo de gas esté instalado correctamente antes de usar el rifle.
Mantén el tubo de gas y el área de trabajo limpios y libres de obstrucciones.
Inspecciona el tubo de gas regularmente para detectar signos de daño o desgaste.
No utilices el tubo de gas si notas alguna anomalía o daño visible.
Sigue siempre las instrucciones del fabricante para el uso y la instalación.
Asegúrate de que el producto sea compatible con el bloque de gas RIFLESPEED Gas Controls.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y protección auditiva.
Mantén el rifle apuntando en una dirección segura en todo momento.
Nunca apuntes el rifle hacia personas, animales o objetos que no sean el blanco.
Mantén el rifle descargado hasta que estés listo para usarlo.
Evita el uso del tubo de gas en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su rendimiento.
Si el rifle presenta fallos, detén su uso inmediatamente y busca asistencia técnica.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Tubo de Gas:

Asegúrate de que el rifle esté descargado y en una superficie estable.
Retira el bloque de gas existente si es necesario.
Inserta el tubo de gas recto RIFLESPEED en el lugar correspondiente, asegurándote de que esté
alineado correctamente.
Fija el tubo de gas en su lugar utilizando el pasador de rodillo incluido.
Verifica que no haya holguras y que el tubo esté firmemente instalado.

Uso del Tubo de Gas:

Antes de disparar, realiza una inspección visual del tubo de gas.
Asegúrate de que el sistema de gas esté limpio y libre de obstrucciones.
Utiliza munición adecuada y compatible con tu rifle.
Realiza pruebas de funcionamiento en un entorno seguro para asegurarte de que el tubo de gas esté
operando correctamente.

Instrucciones de Eliminación
El tubo de gas RIFLESPEED debe ser desechado de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos de
productos de armas.
Si el tubo de gas está dañado o defectuoso, no intentes repararlo. Deséchalo de manera segura.
Consulta a las autoridades locales sobre las mejores prácticas para la eliminación de productos de armas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas sobre la seguridad o el uso del Tubo de Gas Recto RIFLESPEED, te recomendamos que te
pongas en contacto con el fabricante o un distribuidor autorizado. Es importante que obtengas información de
fuentes confiables.



Conclusión
Siguiendo estas pautas de seguridad, puedes disfrutar del rendimiento y la calidad del Tubo de Gas Recto
RIFLESPEED mientras mantienes un entorno seguro. Recuerda siempre estar atento a cualquier aviso de seguridad
y reportar productos inseguros a las autoridades competentes.
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Guide de Sécurité pour le Tube de Gaz Droit
RIFLESPEED

Introduction
Ce guide est conçu pour vous fournir des instructions de sécurité essentielles concernant l'utilisation du tube de gaz
droit RIFLESPEED de 9.79". Un tube de gaz de haute qualité est crucial pour assurer le bon fonctionnement de
votre fusil. Veuillez lire attentivement ces instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le tube de gaz est installé correctement avant d'utiliser votre fusil.
Ne jamais utiliser le tube de gaz si vous remarquez des dommages visibles ou des anomalies.
Gardez le tube de gaz hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.
Ne modifiez pas le tube de gaz ou ses composants de quelque manière que ce soit.
Suivez toujours les recommandations du fabricant pour l'entretien et l'utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Vérifiez régulièrement le tube de gaz pour détecter toute usure ou dommage.
Ne jamais utiliser de munitions inappropriées ou non conformes avec votre fusil.
Utilisez uniquement le tube de gaz RIFLESPEED avec le bloque de gaz RIFLESPEED compatible.
Portez des équipements de protection appropriés, tels que des lunettes de sécurité, lors de l'utilisation de
votre fusil.
Ne jamais pointer le fusil vers des personnes ou des animaux.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Tube de Gaz :

Assurezvous que le fusil est déchargé avant toute manipulation.
Retirez le tube de gaz usagé si applicable.
Insérez le nouveau tube de gaz RIFLESPEED dans la position prévue.
Fixez le tube à l'aide de la goupille fournie.
Vérifiez que le tube est bien en place et sécurisé.

Utilisation du Tube de Gaz :

Suivez les procédures de chargement et de déchargement de votre fusil.
Testez le fonctionnement du tube de gaz avant de tirer.
En cas de dysfonctionnement, cessez immédiatement l'utilisation et consultez un professionnel.

Instructions d'Élimination
Éliminez le tube de gaz conformément aux réglementations locales sur les déchets de produits en métal.
Ne jetez pas le tube de gaz dans les ordures ménagères.
Contactez votre centre de recyclage local pour connaître les options d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre tube de gaz RIFLESPEED, veuillez contacter
le point de contact approprié dans votre pays de résidence. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et d'autres
détails pertinents à portée de main pour faciliter l'assistance.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. En respectant ces lignes directrices, vous contribuez à
garantir une utilisation sûre et efficace de votre tube de gaz droit RIFLESPEED.
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Istruzioni di Sicurezza per il Tubo del Gas
RIFLESPEED

Introduzione
Grazie per aver scelto il tubo del gas dritto RIFLESPEED da 9.79". Questo prodotto è progettato per garantire
prestazioni ottimali con i fucili AR15 e AR10. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire
un uso sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il tubo del gas RIFLESPEED solo con i blocchi del gas RIFLESPEED compatibili.
Prima di utilizzare il prodotto, leggi attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze.
Tieni il tubo del gas lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controlla regolarmente il tubo del gas per eventuali segni di usura o danni.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il tubo del gas se presenta segni di danno o usura.
Non tentare di modificare o riparare il tubo del gas.
Utilizza sempre attrezzature di protezione personale appropriate durante l'installazione e l'uso del prodotto.
Segui tutte le normative locali relative all'uso di armi e accessori.
Non utilizzare il tubo del gas in condizioni ambientali estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggi attentamente le istruzioni del produttore relative al tuo fucile.

Installazione:

Rimuovi il vecchio tubo del gas, se presente.
Inserisci il tubo del gas RIFLESPEED nel blocco del gas, assicurandoti che sia ben fissato.
Utilizza il perno di bloccaggio fornito per garantire una corretta installazione.
Controlla che non ci siano perdite d'aria o segni di allentamento.

Uso:

Verifica che il tubo del gas sia correttamente installato prima di utilizzare il fucile.
Effettua controlli regolari durante l'uso per assicurarti che non ci siano segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti di armi e accessori.
Non gettare il tubo del gas nell'ambiente. Contatta un centro di smaltimento autorizzato per una corretta
eliminazione.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o
l'importatore locale. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti sul
prodotto.

Grazie per aver scelto il tubo del gas RIFLESPEED. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Rury Gazowej
STRAIGHT GAS TUBE RIFLESPEED CARBINE 9.79"

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup rury gazowej STRAIGHT GAS TUBE RIFLESPEED CARBINE 9.79". Niniejsza instrukcja ma
na celu zapewnienie bezpieczeństwa użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących
instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o uważne przeczytanie niniejszej instrukcji przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących broni palnej.
Regularnie sprawdzaj stan rury gazowej oraz pozostałych elementów broni.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Informuj innych użytkowników o zasadach bezpieczeństwa związanych z używaniem broni.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Rura gazowa jest przeznaczona do stosowania wyłącznie z blokami gazowymi RIFLESPEED GAS
CONTROLS.
Nie używaj rury gazowej, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem jakiejkolwiek pracy konserwacyjnej.
Nie kieruj lufy w stronę osób ani zwierząt podczas używania broni.
Zachowaj ostrożność przy instalacji i demontażu rury gazowej, aby uniknąć obrażeń.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i akcesoria.
Sprawdź, czy rura gazowa jest w dobrym stanie.

Instalacja

Zdejmij istniejącą rurę gazową z broni, jeśli jest zainstalowana.
Umieść nową rurę gazową w odpowiednim miejscu, upewniając się, że pasuje do bloku gazowego
RIFLESPEED.
Użyj dołączonego pinu sprężynowego do mocowania rury gazowej.
Dokładnie sprawdź, czy rura jest dobrze zamocowana i nie ma luzów.

Użytkowanie

Po zakończeniu instalacji, przeprowadź test działania broni w bezpiecznym środowisku.
Regularnie sprawdzaj działanie rury gazowej podczas użytkowania broni.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów.
Nie wyrzucaj rury gazowej do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzona.
Jeśli rura gazowa nie nadaje się do dalszego użycia, skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów
niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania rury gazowej, skontaktuj się z lokalnym punktem
sprzedaży lub producentem.



Pamiętaj, że przestrzeganie zasad bezpieczeństwa jest kluczowe dla zapewnienia bezpiecznego i efektywnego
użytkowania rury gazowej STRAIGHT GAS TUBE RIFLESPEED CARBINE 9.79". Dziękujemy za uwagę i życzymy
bezpiecznego użytkowania.
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STRAIGHT GAS TUBE RIFLESPEED CARBINE 9.79"
LENGTH STRAIGHT GAS TUBE Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit RIFLESPEEDin suoran kaasputken kiväärillesi. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita varmistaaksesi, että tuotteen käyttö on turvallista ja tehokasta. Noudata näitä ohjeita huolellisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kaasputki on yhteensopiva vain RIFLESPEED GAS CONTROLS kaasupalojen kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole näkyviä vaurioita.
Älä käytä kaasputkea, jos se on vaurioitunut tai väärin asennettu.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitetuissa sovelluksissa.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä suojalaseja asentaessasi tai käyttäessäsi kaasputkea.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.
Vältä öljyjen tai kemikaalien käyttöä kaasputken ympärillä.
Älä yritä muokata tai korjata kaasputkea itse.
Jos huomaat epätavallista ääntä tai toimintaa käytön aikana, lopeta käyttö heti ja tarkista tuote.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Poista vanha kaasputki, jos tarpeen, ja tarkista, että asennuspaikka on puhdas.
Asenna RIFLESPEEDin suora kaasputki paikoilleen ja varmista, että se on tiiviisti kiinni.
Kiinnitä rullapinni varmistaaksesi, että kaasputki pysyy paikallaan.

Käyttö

Testaa kiväärisi toimintaa rauhallisessa ympäristössä ennen varsinaista käyttöä.
Varmista, että kaasujärjestelmä toimii oikein ennen ampumista.
Pidä kivääri aina turvallisessa asennossa, kun et käytä sitä.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetty kaasputki paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä kaasputkea tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat antaa
tarkempia ohjeita ja tukea.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että RIFLESPEEDin suora kaasputki toimii turvallisesti ja tehokkaasti.
Muista tarkistaa säännöllisesti tuotteen kunto ja noudattaa kaikkia turvallisuusohjeita.
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Säkerhetsinstruktioner för STRAIGHT GAS TUBE
RIFLESPEED CARBINE 9.79"

Introduktion
Tack för att du valt STRAIGHT GAS TUBE RIFLESPEED CARBINE 9.79". Detta högkvalitativa gasrör är utformat för
att säkerställa optimal prestanda och säkerhet för ditt gevär. Det är viktigt att följa säkerhetsinstruktionerna noggrant
för att undvika olyckor och skador.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Inspektera gasröret innan användning för att säkerställa att det inte finns några synliga skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till lämpliga myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast gasröret med RIFLESPEED GAS CONTROLS GASBLOCK.
Kontrollera att gasröret är korrekt installerat innan du använder geväret.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd under användning av geväret.
Undvik att rikta geväret mot människor eller djur.
Håll alltid fingret borta från avtryckaren tills du är redo att skjuta.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att geväret är avstängt och avlastat innan installation av gasröret.
Samla nödvändiga verktyg för installationen.

Installation:

Ta bort det gamla gasröret om det finns något.
Placera det nya RIFLESPEED gasröret på den avsedda platsen.
Fäst gasröret med det medföljande rullstiftet.
Kontrollera att gasröret sitter ordentligt och är säkert installerat.

Användning:

Ladda geväret enligt tillverkarens anvisningar.
Utför en säkerhetskontroll innan du skjuter.
Använd alltid geväret på en säker och kontrollerad plats.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte gasröret i vanliga hushållssopor.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där du köpte produkten. Se till
att ha produktens modell och serienummer tillgängligt för snabb hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och njutbar användning
av din STRAIGHT GAS TUBE RIFLESPEED CARBINE 9.79".
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Pokyny pro bezpečnostní používání plynové trubice
STRAIGHT GAS TUBE RIFLESPEED CARBINE 9.79"
LENGTH

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili plynovou trubici RIFLESPEED. Tento produkt je navržen tak, aby zajistil
bezproblémový chod vaší pušky. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon, prosíme, abyste si pečlivě
přečetli následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že produkt je kompatibilní s vaším plynovým ovladačem RIFLESPEED GAS BLOCK.
Používejte produkt pouze k zamýšlenému účelu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození nebo opotřebení.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci a používání plynové trubice noste ochranné brýle a rukavice.
Před manipulací s puškou se ujistěte, že je zajištěna a prázdná.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo vykazuje známky opotřebení.
Zkontrolujte, zda všechny součásti jsou správně namontovány a utahovány.
Vyhněte se vystavení produktu extrémním teplotám nebo vlhkosti.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Zkontrolujte, zda je pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.

Instalace:

Odstraňte starou plynovou trubici, pokud je to nutné.
Umístěte novou plynovou trubici do správné polohy a zajistěte ji kolíčkem.
Ujistěte se, že je trubka správně zarovnána s plynovým ovladačem.
Utáhněte všechny šrouby a zkontrolujte, zda je vše pevně na svém místě.

Použití:

Po instalaci proveďte zkušební střelbu, abyste ověřili správnou funkčnost.
Sledujte jakékoli neobvyklé zvuky nebo chování během používání.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se zlikvidovat produkt způsobem, který by mohl ohrozit zdraví nebo bezpečnost jiných osob.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na místní prodejce nebo výrobce. Ujistěte se,
že máte k dispozici informace o výrobku, když se obracíte na podporu.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny uvedené v tomto dokumentu. Bezpečné používání produktu
zajistí nejen vaši ochranu, ale i dlouhou životnost vaší plynové trubice.




